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സംഗ്രഹം
രാമെന്റ ൈസന്യം ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ േതരു് തകർക്കു�
ന്നു. അതിഭയങ്കരമായ യുദ്ധത്തിനിടയിൽ ഇന്ദ്രജി�
ത്ത് ലങ്കയിൽ േപായി മെറ്റാരു േതരുമായി വന്നു്
യുദ്ധം തുടരുന്നു. ലക്ഷ്മണനും ഇന്ദ്രജിത്തും വിേശ�
ഷെപ്പട്ട പല തരം അസ്ത്രങ്ങൾ പ്രേയാഗിച്ചു് പരസ്പ�
രം േപാരടിക്കുന്നു. വിഭീഷണെന െകാല്ലുവാനായി
ഇന്ദ്രജിത്ത് േവലുമായി അടുക്കുേമ്പാൾ ലക്ഷ്മണൻ
തെന്റ ബാണത്താൽ ആ േവലിെന മുറിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

െപാടിപടുമുടെലാടു
േപാരിൽ വാചികൾ

െപാരുന്തിനെപാഴു
തിലന്താൽവരും, മന്ന-

ന്നടിയിൈണ വിൈര
െവാടുെകന്തമാതന-

നരിവരെരാടു പിര
മാതിയും പിന്ന

ഉടെനാരു െനാടിയാൽ
വണങ്കിനാരൈണ-

ന്തുൈരമികുചരവനു
േമതു മായുതി-

ല്ലടലിടയവെരാടു
േതരഴിത്തള-

വണിപുകൾ നിചിചര
േനതുെകാണ്ടുേമ.

ആ നാലുേപരും, ഗന്ധമാദനനും ഹരിവരരും പ്ര�
മാഥിയും ശരഭനും ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ േതരും കുതിര�
കെളയും തകർത്തു് ലക്ഷ്മണെന്റ പാദങ്ങൾ വണ�
ങ്ങി. കീർത്തിമാനായ ഇന്ദ്രജിത്ത് േപാരിൽ എന്തു
തെന്ന െചയ്തിട്ടും, എതിർപക്ഷം തെന്റ േതരു തകർ�
ത്തതിനു് പകരം െചയ്യാനായില്ല.

കുറിപ്പു്

വിൈരെവാടു— േവഗം
വണങ്കിനാരൈണന്തുൈരമികുചരവനു—വണങ്കിനാർ
+ അൈണന്ത + ഉൈര + മികു + ശരഭൻ
അടലിടയവേരാടു—അടലിൽ (യുദ്ധത്തിൽ) ഇടയുന്നവ�
േരാടു്
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നിചിചരൻ വളർചിൈല
േയന്തിയായ്ന്തങ്ങു

നിലമിൈച വിൈരെവാടു
വന്തു വാണങ്കൾ

തിൈചകളിലിട
തുടരെപ്പാഴിെന്തരി

ചിതറിനമിഴികളുമാ
െയാന്നാർ തെമ്മ

തുയർെച്ചയ്തു പൈടയിൽ
മൈറന്തുേപായ് നല്ല

ചുരുതിെകാൾ നകരി
പുകുന്തു േതെരാടും

ഉയർപുകൾ െതയമുക
ൈന്മന്തൻ വന്തന-

െനാരുവരു മറിന്തു
തില്ലങ്കു േപാനേത.

ഇന്ദ്രജിത്ത് വളർചിലേയന്തി ആഞ്ഞു െകാണ്ടു്, ഭൂ�
മിയിൽ എല്ലാ ദിക്കുകളിേലക്കും ബാണങ്ങൾ ഇട�
തടവില്ലാെത െപാഴിച്ചു് തീ ചിതറിയ മിഴികളുമായി
ശത്രുക്കെള ദുഃഖത്തിലാക്കി. ദശാനനപുത്രൻ പട�
യുെട ഇടയിൽനിന്നു് മറഞ്ഞു്, ലങ്കയിൽ െചന്നു്
േതരു െകാണ്ടുവന്നേതാ അതിനായി േപായേതാ
ആരും അറിഞ്ഞില്ല.

കുറിപ്പു്

വളർചില—വലിയ വില്ലു്
എരി—തീ
ഒന്നാർ—ശത്രുക്കൾ
ചുരുതിെകാൾ— േപരുേകട്ട
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േപാനതും നകരി
പുകുന്തു േതെരാടു

േപാന്തതു മഴകിതിൻ
മുന്നേമെയൻറു

വാനരർ പലരുമി
ലൈങ്കമന്നനും

വാനവരരചനു
മാതരിത്തനർ

കാനലിലചനി
നടന്തേപാലതു-

കാലെമെയ്താളി കിളർ
തായകങ്കളാൽ

വാനവരതിപതി
ൈവരി േപാരിട

വാതെചയ്തരികെള
മൻറിൽ വീൾത്തിനാൻ.

ഇന്ദ്രജിത്ത് േപായതും നഗരത്തിൽ കടന്നു് േതരു�
മായി വന്നതും ഗംഭീരമായി എന്നു്, വാനരിൽ പല�
രും ലങ്കാധിപതിയും േദേവന്ദ്രനും ആദരിച്ചു. കാട്ടു�
തീ േപാെല പടർന്ന ഇന്ദ്രജിത്ത് തിളക്കമാർന്ന�
തും േശാഭയുള്ളതുമായ അമ്പുകളാൽ വാനരന്മാെര
േപാരിൽ േനരിട്ടു് മണ്ണിൽ വീഴ്ത്തി.

കുറിപ്പു്

കാനൽ—കാടു്
അശനി—തീ
കിളർ— േശാഭ
തായകം—സായകം (അമ്പു് )
വാനവരരചൻ—വാനവരുെട രാജാവു്
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അരിവരർ നിചിചര
നഞ്ചി മന്നവ-

നടിയിൈണമലരി
ൈണന്തിരന്തനർ

വിൈരവിെനാടപയ
െമങ്കൾക്കു തന്തരുൾ

െവടിവവരുടൽ െപാടി
യാക്കും നീെയന

അരചനിലിൈളയ
വനെച്ചാൽേകട്ടുട-

നരമതിതരമിരുന്ത
മ്പുെകാെണ്ടയ്തു

കരവിരൽ െപാരുന്തിനതിന്നു കീഴ്മുറി-
ത്തുരമിയൽ ചിൈല

യുലകത്തിലിട്ടനൻ.

വാനരന്മാർ നിശീചരെന ഭയന്നു് മന്നവെന്റ മല�
രിണയാകുന്ന പാദങ്ങെള അണഞ്ഞു. “ശത്രുക്കളു�
െട ഉടൽ െപാടിയാക്കുന്ന നീ, േവഗം ഞങ്ങൾക്കു്
അഭയം തന്നരുളണേമ” എന്നു് േകട്ടതും അരച�
നിൽ ഇളയവനായ ലക്ഷ്മണൻ ചന്ദ്രക്കല േപാലു�
ള്ള അമ്പു െകാെണ്ടയ്തു. അങ്ങെന ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ
ഉറപ്പുള്ള വില്ലു് ൈകപ്പിടിക്കു താെഴയായി മുറിച്ചു്
നിലത്തിട്ടു.

കുറിപ്പു്

അഞ്ചി— ഭയന്നു്
വിൈരെവാടു്— േവഗം
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ചിൈലമുറിത്തതിന്നു
ചിരിത്തുവല്ലിടി

െതളുെതളയിളകും
വണ്ണം നിചാചര-

നൈല കടെലാലി
യനേവ മുഴക്കിന-

നതിനുപിെന്നാരു
വിെല്ലടുത്തു ഞാെണാലി

നലെമഴു പകഴികൾ
മൂൻറുെകാെണ്ടയ്തു

നരപതി തനയൻ
മുറിത്തേപാതവൻ

വലിെയാരു ചിൈല
കുൈറവറ്റു മുറ്റിന

വടിവുള്ളതുഴറിെയടു
ത്തടുത്തനൻ.

വില്ലു മുറിച്ചേപ്പാൾ െതളുെതെള ഇടിയിളകും വണ്ണം
ഇന്ദ്രജിത്ത് ചിരിച്ചു. േശഷം, േവെറാരു വിെല്ലടുത്തു്
കടെലാലി േപാെല ഞാെണാലി മുഴക്കി. നല്ല
മൂന്നു് അമ്പു െകാെണ്ടയ്തു. രാജകുമാരനായ ലക്ഷ്മ�
ണൻ ആ വില്ലും മുറിച്ചു. അേപ്പാൾ, ഇന്ദ്രജിത്ത് ഉഴ�
റിെക്കാണ്ടു് കറയറ്റതും വലിയതുമായ മെറ്റാരു വി�
െല്ലടുത്തു.

കുറിപ്പു്

വല്ലിടി—വലിയ ഇടിമിന്നൽ
പകഴികൾ—അമ്പുകൾ
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ഉഴറി വിെല്ലാലിയും
മുഴക്കി, വാണങ്ക-

ളുടനുടനിരുവരുെമാ
ന്നിെനാൻെറന-

യഴെകഴയതികതരം
െപാഴുന്തിന

രവയവയിടയിൽ
മുറിത്തു വീഴ്ത്തിനർ

പിൈഴയറുപകഴിക
ളഞ്ചുെകാണ്ടുടൽ

പിളന്തനനരചന
രക്കർ േകാെനയ്തു

ഉഴറിയന്നിചിചരനമ്പു
പത്തുെകാ-

െടാളികിളർ നരപതി
തന്നെയയ്തനൻ.

ഇരുവരും ഉഴറിെക്കാണ്ടു് വിെല്ലാലിയും മുഴക്കി,
ഒന്നിെനാന്നു് ഭംഗിയായി അമ്പുകൾ െപാഴിച്ചു.
ഓേരാന്നും ഇടയ്ക്കു് മുറിച്ചു വീഴ്ത്തുകയും െചയ്തു. പിഴയറ്റ
അഞ്ചു് അമ്പുകൾ െകാണ്ടു് ലക്ഷ്മണൻ ഇന്ദ്രജിത്തി�
െന്റ ഉടൽ പിളർന്നു. ഉഴറിയ നിശീചരൻ പത്തു്
അമ്പുകൾ ലക്ഷ്മണെന്റ േനെരയും പ്രേയാഗിച്ചു.

കുറിപ്പു്

പകഴി—അമ്പു്
ഒളികിളർ— േശാഭയുള്ള (കീർത്തിമാനായ)
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നരപതി കവചം
മുറിപ്പതാമല്ല

നലമതി െകടയുൈട
െയാൻറെത ൻററി-

െന്താരുകൈണ െപരുമ
യുെള്ളാൻറരക്കനു-

മുലകങ്കളുലയുംവണ്ണം
െതാടുത്തനൻ

അരചനു മളകമന്നൻ
െകാടുത്തേതാ-

രനുപമപകഴി െതാടു
െത്തയ്താൻ വിൈര-

ന്തിരുവരുമിതു തര
െമയ്ത വാണങ്ക-

െളരിന്തന കനമിൈട
െകട്ടു തമ്മിേല.

“ലക്ഷ്മണെന്റ കവചം മുറിയ്ക്കാൻ കഴിയുന്നതല്ല,
അതു് ബുദ്ധിേമാശവുമാണു്” എന്നറിഞ്ഞു് േലാക�
ങ്ങൾ ഉലയും വണ്ണം െപരുമയുള്ള ഒരമ്പു് ഇന്ദ്ര�
ജിത്തും െതാടുത്തു. ഉടെന, കുേബരൻ െകാടുത്ത
അനുപമമായ ഒരസ്ത്രം ലക്ഷ്മണനും പ്രേയാഗിച്ചു.
ഇങ്ങെന ഇരുവരും പ്രേയാഗിച്ച ബാണങ്ങൾ പര�
സ്പരം തമ്മിലിടഞ്ഞു് എരിഞ്ഞണഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

കണ—അമ്പു്
അളകമന്നൻ—കുേബരൻ
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എരിന്തവ മുടിന്തളേവ
യിരാവണി-

യിടയിടയടയലർ
കാലെനയ്തു നൽ

വരമിയൽ ചരങ്കൾ
മുമ്മൂൻറുെകാണ്ടുടൻ

വടിവിയൽ കവികൾ
നേല്ലാെരല്ലാെരയും

അരചനുമരിയ ചിനം
െകാെടയ്തന-

നമരകൾ പൈക
യെര വീഴ്ത്തിയൂഴിയിൽ.

എരിയുമിഴ്ചരങ്കളര
ക്കർേകാെന്മയ്യി-

ലിടതുടർന്തുടലുൈട
യെപ്പാഴിന്തനൻ.

എരിഞ്ഞ അസ്ത്രങ്ങൾ നശിച്ചതും, ശത്രുക്കളുെട കാ�
ലനായ രാവണി (ഇന്ദ്രജിത്തു് ) നല്ല വരശക്തിയു�
ള്ള മുമ്മൂന്നു് ശരങ്ങൾ െകാണ്ടു രൂപവാന്മാരായ
കപികെള എയ്തു വീഴ്ത്തി. ഉടെന ലക്ഷ്മണനും േദഷ്യ�
േത്താെട രാക്ഷസന്മാേരയും എയ്തു നിലത്തിട്ടു. തീ
െചാരിയുന്ന ശരങ്ങൾ ഇടതടവില്ലാെത രാക്ഷസ�
നായകനായ ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ ശരീരമുടയുമാറു് െപാ�
ഴിക്കുകയും െചയ്തു.

കുറിപ്പു്

ഇരാവണി—രാവണി (രാവണപുത്രൻ – ഇന്ദ്രജിത്ത് )
ഇടയിടയടയലർ—യുദ്ധത്തിൽ എതിരിടുന്നവർ (ശത്രു�
ക്കൾ)
ചിനം— േകാപം
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െപാഴിന്തനന്നിചിചരർ
േകാനും വാണങ്കൾ

െപാടുെപാടയുടനുടന്മ
ന്നവെന്മയ്യിൽ;

മൈഴനികരചലങ്കൾ
േമൽ വിപീഴണൻ

വടിെവഴുമുടലിട മൂൻറു
െകാെണ്ടയ്തതാൻ;

ഉഴറിയന്നിചിചര
വീരൻ താരതി-

യുടെലാടു തൈല
തെന്ന േവറു െചയ്തങ്കു

പിൈഴയറു പകഴി
കളാൽ െപാഴിന്തുടൽ

പിഴന്തനനരചനും
വാചികൾെക്കല്ലാം.

മലയുെട േമെല മഴെയന്ന േപാെല ലക്ഷ്മണെന്റ
ശരീരത്തിേലക്കു് നിശീചരരാജാവായ ഇന്ദ്രജിത്തും
ബാണങ്ങൾ െപാഴിഞ്ഞു. വിഭീഷണെന്റ രൂപസു�
ന്ദരമായ ഉടലിലും ഇന്ദ്രജിത്ത് മൂന്നു അമ്പുകൾ പ്ര�
േയാഗിച്ചു. ഉഴറിയ നിശീചരവീരെന്റ സാരഥിയുെട
ഉടലിൽ നിന്നു് തലയറുത്തു മാറ്റിയ ലക്ഷ്മണൻ കു�
തിരകളുെട ഉടലും ശരങ്ങളാൽ പിളർന്നു.

കുറിപ്പു്

അചലങ്കൾ—മലകൾ
താരതി—സാരഥി
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ഉടൽപിളന്തളവു, വിപീ
ഴണൻവിൈര-

െന്താളികിളർ െകൈത
െകാടു േപാക്കിനാനുയി-

രടലിടയൈറന്തവൻ
വാചികൾക്ക തി-

നണിപുകൾ നിചിചരർ
േകാൻറനൂചനു-

മുടെനഴുന്തവനിതന്മീതു
പായ്ന്തവ-

നുടൽ െപാടിപടുംവഴി
േനാക്കി േവൽെകാടു

തൈടയു മതരുെതൻറു
മാറി രാകവ-

തചിവനു മുടിവു നി
ൈനന്തു ചാടിനാൻ.

യുദ്ധത്തിൽ കുതിരകളുെട ഉടൽപിളർന്നതും വിഭീ�
ഷണൻ േവഗം േശാഭയാർന്ന തെന്റ ഗദെകാണ്ടു്
അറഞ്ഞു് അവയുെട ഉയിരു് കളഞ്ഞു. ഇന്ദ്രജിത്ത്
ഉടെന എണീറ്റു് നിലേത്തക്കു് പാഞ്ഞു. വിഭീഷണ�
െന്റ ഉടൽ െപാടിെപടുന്ന വണ്ണം ആർക്കും തടയാ�
നാവാത്തവണ്ണം രാഘവ സചിവനായ വിഭീഷണ�
െന െകാല്ലാനായി േവലുമായി ചാടിവീണു.

കുറിപ്പു്

വിൈരന്തു്— േവഗം
േകാൻറനൂചൻ—രാജാവിെന്റ തനൂജൻ
സചിവൻ—ഒപ്പം നടക്കുന്നവൻ
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മുടിയുമിമ്മനുചെന
രാവണി

മുറുകിന കറുെവാടു
ചാടും േവലവ-

നുടെലാടു തുടർവതിൻ
മുമ്പിലമ്പുെകാ-

ടുലകിടയരചനരിന്തു
വീഴ്ത്തിനാൻ

തുടവിയ ചരനിൈര
യാൽ െപാഴുന്തിനർ

തുടതുടയുടലിലേനക
മായിര-

മുടൽ പിളെന്താഴുകിന
ചാരു േചാരിെകാ-

ടടലിടയണിന്തികൽ
െവല്ലുമാൈചയാൽ.

വിഭീഷണെന െകാല്ലാനായി ഇന്ദ്രജിത്ത് േദഷ്യ�
േത്താെട േവലുമായി ചാടി. വിഭീഷണെന്റ ശരീര�
ത്തിൽ െതാടുന്നതിനു മുൻപായി ലക്ഷ്മണൻ തെന്റ
അമ്പിനാൽ ആ േവലു് അരിഞ്ഞു വീഴ്ത്തി. തുടെരത്തു�
ടെരയുളള അേനകായിരം ശരനിരകൾ െപാഴിച്ചു്
ഉടൽ പിളർന്നു് േചാരയണിഞ്ഞു് അവരിരുവരും
േപാരു തുടർന്നു.

കുറിപ്പു്

കറുവു്— േദഷ്യം



പവിത്ര എം വി

ഗേവഷക, മലയാള വിഭാഗം, ശ്രീ
ശങ്കരാചാര്യ സംസ്കൃത സർവ്വകലാ�
ശാല, കാലടി.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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